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3 - تنظر كل دولة طرف فـي �إمكانية منح الح�صانة من الملاحقة الق�ضائية ، وفقا للمبادئ 

الأ�سا�سيـــة لقانونها الداخلـــي ، لأي �شخــــ�ص يقدم عونـا كبيــــرا فـي عمليـــات التحقيق 

�أو الملاحقة ب��شأن فعل مجرم وفقا لهذه الاتفاقية .

4 - تجري حمايـــة �أولئك الأ�شخـــا�ص على النحو المن�صـو�ص عليــه فـي المــــادة )32( من هذه 

الاتفاقية ، مع مراعاة ما يقت�ضيه اختلاف الحال .

5 - عنـــدما يكــون ال�شخـــ�ص الم�شـــار �إليه فـي الفقــــرة )1( من هذه المـــادة ، الموجود فـي دولـــــة 

طرف ، قادرا على تقديم عون كبير �إلى ال�سلطات المخت�صة لدولة طرف �أخرى ، يجوز 

للدولتين الطرفـين المعنيتين �أن تنظرا فـي �إبرام اتفاقات �أو ترتيبات ، وفقا لقانونهما 

فـي  المبينة  المعاملة  بتوفـير  الأخرى  الطرف  الدولة  قيام  �إمكــــــان  ب�شـــ�أن   ، الداخلي 

الفقرتين )2( و )3( من هذه المادة .

المــادة ) 38 (

التعاون بين ال�سلطات الوطنية

تتخذ كل دولة طرف ، وفقا لقانونها الداخلي ، ما قد يلزم من تدابير لت�شجيع التعاون 

بين �سلطاتها العمومية ، وكذلك موظفـيها العموميين ، من جانب ، و�سلطاتها الم�س�ؤولة 

�أن  ويجوز   ، �آخر  جانب  من   ، مرتكبيها  وملاحقة  الإجرامية  الأفعال  فـي  التحقيق  عن 

ي�شمل ذلك التعاون :

�أ�سباب وجيهة للاعتقاد  ، حيثما تكون هناك  الأخيرة  ال�سلطات  ب�إبلاغ  المبادرة   - �أ   

ب�أنه جرى ارتكاب �أي من الأفعال المجرمة وفقا للمواد )15( و )21( و )23( من هذه 

الاتفاقية  ، �أو

ب - تقديم جميع المعلومات ال�ضرورية �إلى ال�سلطات الأخيرة ، بناء على طلبها .

المــادة ) 39 (

التعاون بين ال�سلطات الوطنية والقطاع الخا�ص

1 - تتخـــذ كل دولــــــة طـــرف ، وفقا لقانونهـا الداخلــــــي ، ما قد يلــزم من تدابيــــر لت�شجيــــع 

التعاون بين ال�سلطات الوطنية المعنية بالتحقيق والملاحقة وكيانات القطاع الخا�ص ، 

وخ�صو�صا الم�ؤ�س�سات المالية ، فـيما يت�صل بالأمور المتعلقة بارتكاب �أفعال مجرمة وفقا 

لهذه الاتفاقية .
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الم�ساعدة حينما تتعلق الطلبات ب�أمور تافهة ، �أو �أمور يكون ما يلتم�س من 

التعاون �أو الم�ساعدة ب��شأنها متاحا بمقت�ضى �أحكام �أخرى من هذه الاتفاقية .

يجوز لكل دولة طرف �أن تنظر في اعتماد ما قد تراه �ضروريا من التدابير  ج - 	

انتفاء  حال  في  المادة  بهذه  عملا  �أو�سع  م�ساعدة  تقديم  من  تتمكن  لكي 

ازدواجية التجريم .

�إقليم دولة طرف ويطلب  �أو يق�ضي عقوبته في  �أي �شخ�ص محتجز  10- يجوز نقل 

تقديم  �أو  ب�شهادة  الإدلاء  �أو  التعرف  لأغرا�ض  �أخرى  طرف  دولة  في  وجوده 

م�ساعدة �أخرى في الح�صول على �أدلة من �أجل تحقيقات �أو ملاحقات �أو �إجراءات 

ق�ضائية تتعلق بجرائم م�شمولة بهذه الاتفاقية ، �إذا ا�ستوفي ال�شرطان التاليان :

موافقة ذلك ال�شخ�ص بحرية وعن علم .  �أ  - 	

هاتان  تراه  قد  بما  رهنا   ، الطرفين  الدولتين  في  المعنية  ال�سلطات  اتفاق  ب - 	

الدولتان الطرفان منا�سبا من �شروط .

ل	أغرا�ض الفقرة )10( من هذه المادة : -11

تكون الدولة الطرف التي ينقل �إليها ال�شخ�ص مخولة �إبقاءه قيد الاحتجاز   �أ - 	

وملزمة بذلك ، ما لم تطلب الدولة الطرف التي نقل منها ال�شخ�ص غير 

ذلك �أو ت�أذن بغير ذلك .

على الدولة الطرف التي ينقل �إليها ال�شخ�ص �أن تنفذ ، دون �إبطاء ، التزامها  ب - 	

عليه  يتفق  لما  وفقا  منها  نقل  التي  الطــرف  الدولــة  عهـــدة  �إلى  ب�إرجاعــه 

م�سبقا ، �أو على �أي نحو �آخر ، بين ال�سلطات المعنية في الدولتين الطرفين .

لا يجوز للدولة الطرف التي ينقل �إليها ال�شخ�ص �أن ت�شترط على الدولة  ج - 	

الطرف التي نقل منها بدء �إجراءات ت�سليم لأجل �إرجاع ذلك ال�شخ�ص .

تحت�سب المدة التي يق�ضيها ال�شخ�ص المنقول قيد الاحتجاز في الدولة التي  د - 	

نقل �إليها �ضمن مدة العقوبة المفرو�ضة عليه في الدولة الطرف التي نقل 

منها .

لا يجـوز �أن يلاحــق ال�شخـ�ص الذي ينقل وفقا للفقرتين )10( و )11( من هذه  	-12

على  �أخرى  قيود  �أي  تفر�ض  �أو  يعاقب  �أو  يحتجز  �أو   ، كانت جن�سيته  �أيا   ، المادة 
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حريته ال�شخ�صية في �إقليم الدولة التي ينقل �إليها ، ب�سبب فعل �أو �إغفال �أو حكم 

�إدانة �سابق لمغادرته �إقليم الدولة التي نقل منها ، ما لم توافق على ذلك الدولة 

الطرف التي نقل منها .

تلقي  و�صلاحية  م�س�ؤولية  �إليها  ت�سند  مركزية  �سلطة  طرف  دولة  كل  ت�سمي  	-13

طلبات الم�ساعدة القانونية المتبادلة وتنفيذ تلك الطلبات �أو �إحالتها �إلى ال�سلطات 

المعنية لتنفيذها ، وحيثما كان للدولة الطرف منطقة خا�صة �أو �إقليم خا�ص ذو 

�سلطة مركزية  ت�سمي  �أن  لها  ، جاز  المتبادلة  القانونية  للم�ساعدة  نظام م�ستقل 

ال�سلطات  وتكفل   ، الإقليم  ذلك  �أو  المنطقة  تلك  في  ذاتها  المهام  تتولى  منفردة 

، وحيثما  �إحالتها ب�سرعة وعلى نحو منا�سب  �أو  المركزية تنفيذ الطلبات المتلقاة 

تقوم ال�سلطة المركزية ب�إحالة الطلب �إلى �سلطة معنية لتنفيذه ، عليها �أن ت�شجع 

تلك ال�سلطة المعنية على تنفيذ الطلب ب�سرعة وبطريقة �سليمة ، ويتعين �إبلاغ 

الأمين العام للأمم المتحدة با�سم ال�سلطة المركزية الم�سماة لهذا الغر�ض وقت قيام 

الدولة الطرف ب�إيداع �صك ت�صديقها على هذه الاتفاقية �أو قبولها �أو �إقرارها �أو 

الان�ضمام �إليها ، وتوجه طلبات الم�ساعدة القانونية المتبادلة و�أي مرا�سلات تتعلق 

بها �إلى ال�سلطات المركزية التي ت�سميها الدول الأطراف ، ولا يم�س هذا ال�شرط 

�إليها  �أن ت�شترط توجيه مثل هذه الطلبات والمرا�سلات  �أي دولة طرف في  حق 

الدولتان  تتفق  وحيثما   ، العاجلة  الحالات  في  �أما   ، الدبلوما�سية  القنوات  عبر 

الطرفان المعنيتان ، فعن طريق المنظمة الدولية لل�شرطة الجنائية ، �إن �أمكن ذلك .

14- تقدم الطلبات كتابة �أو ، حيثما �أمكن ، ب�أي و�سيلة كفيلة ب�أن تنتج �سجلا مكتوبا ، 

بلغة مقبولة لدى الدولة الطرف متلقية الطلب ، وفـي ظروف تتيح لتلك الدولة 

الطرف �أن تتحقق من �صحته ، ويتعين �إبلاغ الأمين العام للأمم المتحدة باللغة 

�صك  ب�إيداع  طرف  دولة  كل  قيام  وقت  الطرف  الدولة  لدى  المقبولة  اللغات  �أو 

�أما في   ، �إليها  �أو الان�ضمام  �إقرارها  �أو  �أو قبولها  ت�صديقها على هذه الاتفاقية 

الحالات العاجلة ، وحيثما تتفق الدولتان الطرفان على ذلك ، فيجوز �أن تقدم 

الطلبات �شفويا ، على �أن ت�ؤكد كتابة على الفور .

يت�ضمن طلب الم�ساعدة القانونية المتبادلة : 	-15
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هوية ال�سلطة مقدمة الطلب .  �أ - 	

مو�ضوع وطبيعة التحقيق �أو الملاحقة �أو الإجراء الق�ضائي الذي يتعلق به  ب - 	

الطلب ، وا�سم ووظائف ال�سلطة التي تتولى التحقيق �أو الملاحقة �أو الإجراء 

الق�ضائي .

ملخ�صا للوقائع ذات ال�صلة بالمو�ضوع ، با�ستثناء ما يتعلق بالطلبات المقدمة  ج - 	

لغر�ض تبليغ م�ستندات ق�ضائية .

و�صفا للم�ساعدة الملتم�سة وتفا�صيل �أي �إجراءات معينة تود الدولة الطرف  د - 	

الطالبة اتباعها .

هوية �أي �شخ�ص معني ومكانه وجن�سيته ، حيثما �أمكن ذلك . ه - 	

الغر�ض الذي تلتم�س من �أجله الأدلة �أو المعلومات �أو التدابير . و - 	

�إ�ضافية عندما يتبين  �أن تطلب معلومات  يجوز للدولة الطرف متلقية الطلب  	-16

ذلك  ت�سهل  �أن  يمكن  �أو  الداخلي  لقانونها  وفقا  الطلب  لتنفيذ  �ضرورية  �أنها 

التنفيذ .

وكذلك   ، الطلب  متلقية  الطرف  للدولة  الداخلي  للقانون  وفقا  الطلب  ينفذ  	-17

وفقا للإجراءات المحددة في الطلب ، حيثما �أمكن ، ما لم يتعار�ض مع القانون 

الداخلي للدولة الطرف متلقية الطلب .

عندما يكون �شخ�ص ما موجودا في �إقليم دولة طرف ويراد �سماع �أقواله ، ك�شاهد  	-18

ممكنا  ذلك  ويكون   ، �أخرى  طرف  لدولة  الق�ضائية  ال�سلطات  �أمام   ، خبير  �أو 

ومت�سقا مع المبادئ الأ�سا�سية للقانون الداخلي ، يجوز للدولة الطرف الأولى �أن 

ت�سمح ، بناء على طلب الدولة الأخرى ، بعقد جل�سة الا�ستماع عن طريق الائتمار 

بوا�سطة الفيديو ، �إذا لم يكن ممكنا �أو م�ست�صوبا مثول ال�شخ�ص المعني �شخ�صيا 

في �إقليم الدولة الطرف الطالبة ، ويجوز للدولتين الطرفين �أن تتفقا على �أن 

و�أن  الطالبة  الطرف  للدولة  تابعة  �سلطة ق�ضائية  الا�ستماع  �إدارة جل�سة  تتولى 

تح�ضرها �سلطة ق�ضائية تابعة للدولة الطرف متلقية الطلب .

بها  تزودها  التي  الأدلة  �أو  المعلومات  تنقل  �أن  الطالبة  الطرف  للدولة  يجوز  لا  	-19

الدولة الطرف متلقية الطلب ، �أو �أن ت�ستخدمها في تحقيقات �أو ملاحقات �أو 
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�إجراءات ق�ضائية غير تلك المذكورة في الطلب ، دون موافقة م�سبقة من الدولة 

الطرف متلقية الطلب ، ولي�س في هذه الفقرة ما يمنع الدولة الطرف الطالبة 

�أدلة مبرئة ل�شخ�ص متهم ، وفـي هذه  �أو  من �أن تف�شي في �إجراءاتها معلومات 

الطلب  الطرف متلقية  الدولة  ت�شعر  �أن  الطالبة  الطرف  الدولة  ، على  الحالة 

�إذا ما طلب  قبل حدوث الإف�شاء و�أن تت�شاور مع الدولة الطرف متلقية الطلب 

، وجب على  م�سبق  �إ�شعار  توجيه   ، ا�ستثنائية  ، في حالة  تعذر  و�إذا   ، ذلك  منها 

الإف�شاء  بذلك  الطلب  الطرف متلقية  الدولة  تبلغ  �أن  الطالبة  الطرف  الدولة 

دون �إبطاء .

يجوز للدولة الطرف الطالبة �أن ت�شترط على الدولة الطرف متلقية الطلب �أن  	-20

تحافظ على �سرية الطلب وم�ضمونه ، با�ستثناء القدر اللازم لتنفيذه ، و�إذا تعذر 

على الدولة الطرف متلقية الطلب �أن تمتثل ل�شرط ال�سرية ، وجب عليها �إبلاغ 

الدولة الطرف الطالبة بذلك على وجه ال�سرعة .

يجوز رف�ض تقديم الم�ساعدة القانونية المتبادلة في الحالات التالية : 	-21

	�إذا لم يقدم الطلب وفقا لأحكام هذه المادة .   �أ - 

	�إذا ر�أت الدولة الطرف متلقية الطلب �أن تنفيذ الطلب قد يم�س ب�سيادتها �أو  ب - 

�أمنها �أو نظامها العام �أو م�صالحها الأ�سا�سية الأخرى .

	�إذا كان القانون الداخلي للدولة الطرف متلقية الطلب يحظر على �سلطاتها  ج - 

، لو كان ذلك الجرم خا�ضعا  �أي جرم مماثل  تنفيذ الإجراء المطلوب ب��شأن 

لتحقيق �أو ملاحقة �أو �إجراءات ق�ضائية في �إطار ولايتها الق�ضائية .

	�إذا كانت تلبية الطلب تتعار�ض مع النظام القانوني للدولة الطرف متلقية  د - 

الطلب فيما يتعلق بالم�ساعدة القانونية المتبادلة .

�أن  لمجرد  متبادلة  قانونية  م�ساعدة  طلب  ترف�ض  �أن  الأطراف  للدول  يجوز  لا  	-22

الجرم يعتبر �أي�ضا مت�صلا ب�أمور مالية .

يتعين �إبداء �أ�سباب �أي رف�ض للم�ساعدة القانونية المتبادلة . 	-23

تقوم الدولة الطرف متلقية الطلب بتنفيذ طلب الم�ساعدة القانونية المتبادلة في  	-24

�أقرب وقت ممكن ، وتراعي �إلى �أق�صى مدى ممكن ما تقترحه الدولة الطرف 
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الطالبة من �آجال ، يف�ضل �أن تورد �أ�سبابها في الطلب ذاته ، ويجوز للدولة الطرف 

الطالبة �أن تقدم ا�ستف�سارات معقولة للح�صول على معلومات عن حالة التدابير 

التي اتخذتها الدولة الطرف متلقية الطلب لتلبية ذلك الطلب والتقدم الجاري 

في ذلك ، وعلى الدولة الطرف متلقية الطلب �أن ترد على ما تتلقاه من الدولة 

الطرف الطالبة من ا�ستف�سارات معقولة عن و�ضعية الطلب والتقدم المحرز في 

معالجته ، وتقوم الدولة الطرف الطالبة ب�إبلاغ الدولة الطرف متلقية الطلب ، 

على وجه ال�سرعة ، عندما تنتهي حاجتها �إلى الم�ساعدة الملتم�سة .

يجوز للدولة الطرف متلقية الطلب �أن ترجئ الم�ساعدة القانونية المتبادلة ب�سبب  	-25

تعار�ضها مع تحقيقات �أو ملاحقات �أو �إجراءات ق�ضائية جارية .

قبل رف�ض �أي طلب بمقت�ضى الفقرة )21( من هذه المادة ، �أو �إرجاء تنفيذه بمقت�ضى  	-26

الفقرة )25( من هذه المادة ، تت�شاور الدولة الطرف متلقية الطلب مع الدولة 

الطرف الطالبة للنظر في �إمكانية تقديم الم�ساعدة رهنا بما تراه �ضروريا من 

�شروط و�أحكام ، ف�إذا قبلت الدولة الطرف الطالبة تلك الم�ساعدة مرهونة بتلك 

ال�شروط ، وجب عليها الامتثال لتلك ال�شروط .

دون م�سا�س بتطبيق الفقرة )12( من هذه المادة ، لا يجوز ملاحقة �أو احتجاز �أو  	-27

معاقبة �أي �شاهد �أو خبير �أو �شخ�ص �آخر يوافق ، بناء على طلب الدولة الطرف 

الطالبة ، على الإدلاء ب�شهادة في �إجراءات ق�ضائية ، �أو على الم�ساعدة في تحريات 

�أو ملاحقات �أو �إجراءات ق�ضائية في �إقليم الدولة الطرف الطالبة ، �أو �إخ�ضاعه 

�أو  فعل  �أي  ب�سبب   ، الإقليم  ذلك  في  ال�شخ�صية  حريته  يقيد  �آخر  �إجراء  لأي 

�إغفال �أو حكم �إدانة �سابق لمغادرته �إقليم الدولة الطرف متلقية الطلب ، وينتهي 

�ضمان عدم التعر�ض هذا متى بقي ال�شاهد �أو الخبير �أو ال�شخ�ص الآخر بمح�ض 

�أتيحت له فر�صة  �أن تكون قد  ، بعد  الطالبة  �إقليم الدولة الطرف  اختياره في 

المغادرة خـلال مدة خم�ســـة ع�شر يوما مت�صلـــة ، �أو �أي مـــدة تتفق عليها الدولتان 

يعد لازما  ب�أن وجوده لم  ر�سميا  فيه  �أبلغ  الذي  التاريخ  اعتبارا من   ، الطرفان 

لل�سلطات الق�ضائية ، �أو متى عاد �إلى ذلك الإقليم بمح�ض اختياره بعد �أن يكون 

قد غادره .
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تتحمل الدولة الطرف متلقية الطلب التكاليف العادية لتنفيذ الطلب ، ما لم  	-28

تتفق الدولتان الطرفان المعنيتان على غير ذلك ، و�إذا كانت تلبية الطلب ت�ستلزم 

�أو �ست�ستلزم نفقات �ضخمة �أو غير عادية ، وجب على الدولتين الطرفين المعنيتين 

�أن تت�شاورا لتحديد ال�شروط والأحكام التي �سينفذ الطلب بمقت�ضاها ، وكذلك 

كيفية تحمل تلك التكاليف .

29- �أ - توفر الدولة الطرف متلقية الطلب للدولة الطرف الطالبة ن�سخا مما يوجد 

�أو معلومات حكومية ي�سمح قانونها  �أو م�ستندات  في حوزتها من �سجلات 

الداخلي ب�إتاحتها لعامة النا�س .

يجوز للدولة الطرف متلقية الطلب ، ح�سب تقديرها ، �أن تقدم �إلى الدولة  ب - 	

الطرف الطالبة ، كليا �أو جزئيا �أو رهنا بما تراه منا�سبا من �شروط ، ن�سخا 

من �أي �سجلات �أو م�ستندات �أو معلومات حكومية موجودة في حوزتها ولا 

ي�سمح قانونها الداخلي ب�إتاحتها لعامة النا�س .

�أو ترتيبات  تنظر الدول الأطراف ، ح�سب الاقت�ضاء ، في �إمكانية عقد اتفاقات  	-30

النفاذ  مو�ضع  ت�ضعها  �أو  المادة  هذه  �أغرا�ض  تخدم  الأطراف  متعددة  �أو  ثنائية 

العملي �أو تعزز �أحكامها .

المــادة ) 47 ( 

نقل الإجراءات الجنائية

تنظر الدول الأطراف في �إمكانية نقل �إجراءات الملاحقة المتعلقة بفعل مجرم وفقا لهذه 

الاتفاقية �إلى بع�ضها البع�ض ، بهدف تركيز تلك الملاحقة ، في الحالات التي يعتبر فيها 

ولايات  بعدة  الأمر  يتعلق  عندما  وخ�صو�صا   ، العدالة  �سير  ح�سن  �صالح  في  النقل  ذلك 

ق�ضائية .

المــادة ) 48 ( 

التعاون في مجال �إنفاذ القانون

نظمها  مع  يتوافق  بما   ، وثيقا  تعاونا  بينها  فيما  الأطراف  الدول  تتعاون  	-1

�أجل  من  القانون  �إنفاذ  تدابير  فاعلية  تعزز  كي   ، الداخلية  والإدارية  القانونية 
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مكافحة الجــرائم الم�شمـــولة بهذه الاتفاقيــة ، وتتخذ الدول الأطراف ، على وجــه 

الخ�صو�ص ، تدابير فعالة لأجل :

و�إن�شاء   ، المعنية  ودوائرها  و�أجهزتها  �سلطاتها  بين  الات�صال  قنوات  تعزيز  �أ - 	

تلك القنوات عند ال�ضرورة ، من �أجل تي�سير تبادل المعلومات بطريقة �آمنة 

و�سريعة عن كل جوانب الجرائم الم�شمولة بهذه الاتفاقية ، بما فيها �صلاتها 

بالأن�شطة الإجرامية الأخرى ، �إذا ر�أت الدول الأطراف المعنية ذلك منا�سبا .

التعاون مع الدول الأطراف الأخرى ، فيما يتعلق بالجرائم الم�شمولة بهذه  ب - 	

الاتفاقية ، على �إجراء تحريات ب��شأن :

1 - هوية الأ�شخا�ص الم�شتبه في �ضلوعهم في تلك الجرائم و�أماكن تواجدهم 

و�أن�شطتهم ، �أو �أماكن الأ�شخا�ص المعنيين الآخرين .

2 - حركة العائدات الإجرامية �أو الممتلكات المت�أتية من ارتكاب تلك الجرائم .

المــــراد  �أو  الم�ستخدمــة  �أو الأدوات الأخـــرى  المعــدات  �أو  الممتـلكــات  3 - حـــركة 

ا�ستخدامها في ارتكاب تلك الجرائم .

المواد  من  اللازمة  الكميات  �أو  الأ�صناف  بتوفير   ، الاقت�ضاء  عند   ، القيام  ج - 	

لأغرا�ض التحليل �أو التحقيق . 

تبادل المعلومات ، عند الاقت�ضاء ، مع الدول الأطراف الأخرى ب��شأن و�سائل  د -	

وطرائق معينة ت�ستخدم في ارتكاب الجرائم الم�شمولة بهذه الاتفاقية ، بما 

في ذلك ا�ستخدام هويات زائفة �أو وثائق مزورة �أو محورة �أو زائفة �أو غيرها 

من و�سائل �إخفاء الأن�شطة .

ت�سهيل التن�سيق الفعال بين �سلطاتها و�أجهزتها ودوائرها المعنية ، وت�شجيع  ه - 	

تبادل العاملين وغيرهم من الخبراء ، بما في ذلك تعيين �ضباط ات�صال ، 

رهنا بوجود اتفاقات �أو ترتيبات ثنائية بين الدول الأطراف المعنية .

تبادل المعلومات وتن�سيق ما يتخذ من تدابير �إدارية وتدابير �أخرى ، ح�سب  و - 	

الاقت�ضاء ، لغر�ض الك�شف المبكر عن الجرائم الم�شمولة بهذه الاتفاقية .

بغية و�ضع هذه الاتفاقية مو�ضع النفاذ ، تنظر الدول الأطراف في �إبرام اتفاقات  	- 2

�أو ترتيبات ثنائية �أو متعددة الأطراف ب��شأن التعاون المبا�شر بين �أجهزتها المعنية 
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ب�إنفاذ القانون ، وفـي تعديل تلك الاتفاقات �أو الترتيبات في حال وجودها ، و�إذا 

لم تكن هناك بين الدول الأطراف المعنية اتفاقات �أو ترتيبات من هذا القبيل ، 

جاز للدول الأطراف �أن تعتبر هذه الاتفاقية بمثابة الأ�سا�س للتعاون المتبادل في 

الدول  وت�ستفيد   ، الاتفاقية  بهذه  الم�شمولة  ب��شأن الجرائم  القانون  �إنفاذ  مجال 

الأطراف ، كلما اقت�ضت ال�ضرورة ، ا�ستفادة تامة من الاتفاقات �أو الترتيبات ، بما 

فيها المنظمات الدولية �أو الإقليمية ، لتعزيز التعاون بين �أجهزتها المعنية ب�إنفاذ 

القانون .

3 - ت�سعـى الـدول الأطــراف �إلى التـعــاون ، �ضمــــــن حدود �إمكانياتهــــا ، على الت�صـــــدي 

للجرائم الم�شمولة بهذه الاتفاقية ، التي ترتكب با�ستخدام التكنولوجيا الحديثة .

المــادة ) 49 ( 

التحقيقات الم�شتركة

تجيز  الأطراف  متعددة  �أو  ثنائية  ترتيبات  �أو  اتفاقات  �إبرام  في  الأطراف  الدول  تنظر 

لل�سلطات المعنية �أن تن�شئ هيئات تحقيق م�شتركة ، فيما يتعلق بالأمور التي هي مو�ضع 

تحقيقات �أو ملاحقات �أو �إجراءات ق�ضائية في دولة واحدة �أو �أكثر  ، وفـي حال عدم وجود 

ح�سب  بالاتفاق  م�شتركة  بتحقيقات  القيام  يجوز   ، القبيل  هذا  من  ترتيبات  �أو  اتفاقات 

الحالة ، وتكفل الدول الأطراف المعنية مراعاة الاحترام التام ل�سيادة الدولة الطرف التي 

�سيجري ذلك التحقيق داخل �إقليمها .

 المــادة ) 50 (  

�أ�ساليب التحري الخا�صة

من �أجل مكافحة الف�ساد مكافحة فعالة ، تقوم كل دولة طرف ، بقدر ما ت�سمح  	- 1

به المبادئ الأ�سا�سية لنظامها القانوني الداخلي ، و�ضمن حدود �إمكانياتها ووفقا 

لل�شروط المن�صو�ص عليها في قانونها الداخلي ، باتخاذ ما قد يلزم من تدابير 

لتمكين �سلطاتها المخت�صة من ا�ستخدام �أ�سلوب الت�سلم المراقب على النحو المنا�سب 

�أ�ساليب تحر خا�صة كالتر�صد الإلكتروني  ، اتباع  وكذلك ، حيثما تراه منا�سبا 

وغيره من �أ�شكال التر�صد والعمليات ال�سرية ، ا�ستخداما منا�سبا داخل �إقليمها ، 

وكذلك لقبول المحاكم ما ي�ستمد من تلك الأ�ساليب من �أدلة .
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لغر�ض التحري عن الجرائم الم�شمولة بهذه الاتفاقية ، ت�شجع الدول الأطراف  	- 2

الأطراف  �أو متعددة  ثنائية  ترتيبات  �أو  اتفاقات   ، ال�ضرورة  ، عند  �أن تبرم  على 

منا�سبة لا�ستخدام �أ�ساليب التحري الخا�صة تلك في �سياق التعاون على ال�صعيد 

الدولي ، وتبرم تلك الاتفاقات �أو الترتيبات وتنفذ بالامتثال التام لمبد�أ ت�ساوي 

الدول في ال�سيادة ، ويراعى في تنفيذها التقيد ال�صارم ب�أحكام تلك الاتفاقات �أو 

الترتيبات .

في حال عـــدم وجود اتفـــاق �أو ترتيـــب على النحو المبين في الفقرة )2( من هذه  	- 3

على  هذه  الخا�صة  التحري  �أ�ساليب  با�ستخدام  المتعلقة  القرارات  تتخذ   ، المادة 

ال�صعيد الدولي تبعا للحالة ، ويجوز �أن تراعى فيها ، عند ال�ضرورة ، الترتيبات 

المالية والتفاهمات المتعلقة بممار�سة الولاية الق�ضائية من قبل الدول الأطراف 

المعنية .

يجوز ، بموافقة الدول الأطراف المعنية ، �أن ت�شمل القرارات المتعلقة با�ستخدام  	- 4

�أ�سلوب الت�سليم المراقب على ال�صعيد الدولي طرائق مثل اعترا�ض �سبيل الب�ضائع 

�أو الأموال وال�سماح لها بموا�صلة ال�سير �سالمة �أو �إزالتها �أو �إبدالها كليا �أو جزئيا .

 الف�صل الخام�س

ا�سترداد الموجودات

المــادة ) 51 ( 

حكــم عــــام

ا�سترداد الموجودات بمقت�ضى هذا الف�صل هو مبد�أ �أ�سا�سي في هذه الاتفاقية ، وعلى الدول 

الأطراف �أن تمد بع�ضها البع�ض ب�أكبر قدر من العون والم�ساعدة في هذا المجال .

المــادة ) 52 ( 

منع وك�شف �إحالة العائدات المت�أتية من الجريمة

تتخذ كل دولة طرف ، دون �إخلال بالمادة )14( من هذه الاتفاقية ، ما قد يلزم من  	- 1

تدابير ، وفقا لقانونها الداخلي ، لإلزام الم�ؤ�س�سات المالية الواقعة �ضمن ولايتها 

لتحديد  معقولة  خطوات  تتخذ  وب�أن  الزبائن  هوية  من  تتحقق  ب�أن  الق�ضائية 

هوية المالكين المنتفعين للأموال المودعة في ح�سابات عالية القيمة ، وب�أن تجري 
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فح�صـا دقيقا للح�سـابات التي يطـلب فتحها �أو يحتفظ بها من قبل ، �أو نيابـة عــن 

�أفــــراد مكلفيـــن �أو �سبـــــق �أن كلفـــوا ب�أداء وظائف عمومية هامة �أو �أفــــــراد �أ�سرهــم 

، وي�صمم ذلك الفح�ص الدقيق ب�صورة معقولة  �أ�شخا�ص وثيقي ال�صلة بهم  �أو 

تتيح ك�شف المعاملات الم�شبوهة بغر�ض �إبلاغ ال�سلطات المخت�صة عنهــا ، ولا ينبغي 

�أن ي�ؤول على �أنه يثني الم�ؤ�س�سات المالية عن التعامل مع �أي زبون �شرعي �أو يحظر 

عليها ذلك .

تي�سيرا لتنفيذ التدابير المن�صو�ص عليها في الفقرة )1( من هذه المادة ، تقوم كل  	- 2

دولة طرف ، وفقا لقانونها الداخلي وم�ستلهمة المبادرات ذات ال�صلة التي اتخذتها 

المنظمات الإقليمية والأقاليمية والمتعددة الأطراف لمكافحة غ�سل الأموال ، بما 

يلي :

	�إ�صدار �إر�شادات ب��شأن �أنواع ال�شخ�صيات الطبيعية �أو الاعتبارية التي يتوقع   �أ - 

الفح�ص  تطبق  �أن  الق�ضائية  ولايتها  �ضمن  القائمة  المالية  الم�ؤ�س�سات  من 

الدقيق على ح�ساباتها ، و�أنواع الح�سابات والمعاملات التي يتوقع �أن توليها 

عناية خا�صة ، وتدابير فتح الح�سابات والاحتفاظ بها وم�سك دفاترها التي 

يتوقع �أن تتخذها ب��شأن تلك الح�سابات .

الاقت�ضاء  عند   ، الق�ضائية  ولايتها  �ضمن  القائمة  المالية  الم�ؤ�س�سات  	�إبلاغ  ب - 

بهوية   ، هي  منها  مبادرة  على  بناء  �أو  �أخرى  طرف  دولة  طلب  على  وبناء 

تطبق  �أن  الم�ؤ�س�سات  تلك  من  يتوقع  معينة  اعتبارية  �أو  طبيعية  �شخ�صيات 

للم�ؤ�س�سات  يمكن  التي  تلك  �إلى  �إ�ضافة   ، ح�ساباتها  على  الدقيق  الفح�ص 

المالية �أن تحدد هويتها ب�شكل �آخر .

3 -  في �سياق الفقرة الفرعية 2 )�أ( من هذه المادة ، تنفذ كل دولة طرف تدابير ت�ضمن 

للح�سابات  وافية  ب�سجلات   ، منا�سبة  زمنية  لفترة   ، المالية  م�ؤ�س�ساتها  احتفاظ 

والمعاملات التي تتعلق بالأ�شخا�ص المذكورين في الفقرة )1( من هذه المادة ، على 

�أن تت�ضمــن ، كحــد �أدنى ، معلومات عن هوية الزبون ، كما تت�ضمن ، قدر الإمكان ، 

معلومات عن هوية المالك المنتفع .
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بهدف منع وك�شف عمليات �إحالة العائدات المت�أتية من �أفعال مجرمة وفقا لهذه  	- 4

بم�ساعدة   ، تمنع  لكي  وفعالة  منا�سبة  تدابير  طرف  دولة  كل  تنفذ   ، الاتفاقية 

�أجهزتها الرقابية والإ�شرافية ، �إن�شاء م�صارف لي�س لها ح�ضور مادي ولا تنت�سب 

�إلى مجموعة مالية خا�ضعة للرقابة ، وف�ضلا عن ذلك ، يجوز للدول الأطراف 

علاقة  في  الا�ستمرار  �أو  الدخول  برف�ض  المالية  م�ؤ�س�ساتها  �إلزام  في  تنظر  �أن 

م�ؤ�س�سات  مع  علاقات  �أي  �إقامة  وبتجنب   ، الم�ؤ�س�سات  تلك  مع  مرا�سل  م�صرف 

مالية �أجنبية ت�سمح لم�صارف لي�س لها ح�ضور مادي ، ولا تنت�سب �إلى مجموعة 

مالية خا�ضعة للرقابة ، با�ستخدام ح�ساباتها .

تنظر كل دولة طرف في �إن�شاء نظم فعالة لإقرار الذمة المالية ، وفقا لقانونها  	- 5

الداخلي ، ب��شأن الموظفين العموميين المعنيين ، وتن�ص على عقوبات ملائمة على 

تدابير  يلزم من  قد  ما  اتخاذ  في  �أي�ضا  دولة طرف  كل  وتنظر   ، الامتثال  عدم 

في  المخت�صة  ال�سلطات  مع  المعلومات  تلك  بتقا�سم  المخت�صة  ل�سلطاتها  لل�سماح 

العائدات  في  للتحقيق  �ضروريا  ذلك  يكون  عندما   ، الأخرى  الأطراف  الدول 

المت�أتية من �أفعال مجرمة وفقا لهذه الاتفاقية والمطالبة بها وا�ستردادها .

6 -  تنظــــــر كــــل دولــــة طــرف في اتخـــاذ مــا قـــد يلـــــــــزم مــن تدابيــــر ، وفقــــا لقـــانـــونهــــا 

لهم م�صلحة في ح�ساب  الذين  المعنيين  العموميين  الموظفين  لإلزام   ، الداخلي 

مالي في بلد �أجنبي �أو �سلطة توقيع �أو �سلطة �أخرى على ذلك الح�ساب ب�أن يبلغوا 

يتعلق  ب�سجلات ملائمة فيما  و�أن يحتفظوا  العلاقة  تلك  المعنية عن  ال�سلطات 

بتلك الح�سابات ، ويتعين �أن تن�ص تلك التدابير �أي�ضا على جزاءات منا�سبة على 

عدم الامتثال .

المــادة ) 53 (

تدابير الا�سترداد المبا�شر للممتلكات

على كل دولة طرف ، وفقا لقانونها الداخلي :

دعوى  برفع  �أخرى  لدولة طرف  لل�سماح  تدابير  يلزم من  قد  ما  تتخذ  �أن   - �أ   

مدنية �أمام محاكمها لتثبيت حق في ممتلكات اكت�سبت بارتكاب فعل مجرم 

وفقا لهذه الاتفاقية �أو لتثبيت ملكية تلك الممتلكات .
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�أفعالا  	�أن تتخذ ما قد يلزم من تدابير ت�أذن لمحاكمها ب�أن ت�أمر من ارتكب  ب - 

مجرمة وفقا لهذه الاتفاقية بدفع تعوي�ض لدولة طرف �أخرى ت�ضررت من 

تلك الجرائم .

 ، المخت�صة  ل�سلطاتها  �أو  لمحاكمها  ت�أذن  تدابير  من  يلزم  قد  ما  تتخذ  �أن   - ج 

عندما يتعين عليها اتخاذ قرار ب��شأن الم�صادرة ، ب�أن تعترف بمطالبة دولة 

طرف �أخرى بممتلكات اكت�سبت بارتكاب فعل مجرم وفقا لهذه الاتفاقية ، 

باعتبارها مالكة �شرعية لها .

المــادة ) 54 (

 �آليات ا�سترداد الممتلكات من خلال التعاون

الدولي في مجال الم�صادرة

�أجل تقديم الم�ساعدة القانونية المتبادلة عملا بالمادة  1 - على كل دولة طرف ، من 

)55( من هذه الاتفاقية فيما يتعلق بممتلكات اكت�سبت بارتكاب فعل مجرم وفقا 

لهذه الاتفاقية �أو ارتبطت به �أن تقوم ، وفقا لقانونها الداخلي ، بما يلي :

اتخاذ ما قد يلزم من تدابير لل�سماح ل�سلطاتها المخت�صة ب�إنفاذ �أمر م�صادرة  �أ - 	

�صادر عن محكمة في دولة طرف �أخرى .

تكون  عندما   ، المخت�صة  ل�سلطاتها  لل�سماح  تدابير  من  يلزم  قد  ما  اتخاذ  ب - 	

لديها ولاية ق�ضائية ، ب�أن ت�أمر بم�صادرة تلك الممتلكات ذات المن��شأ الأجنبي 

من خلال قرار ق�ضائي ب��شأن جرم غ�سل �أموال �أو �أي جرم �آخر يندرج �ضمن 

ولايتها الق�ضائية �أو من خلال �إجراءات �أخرى ي�أذن بها قانونها الداخلي .

النظر في اتخاذ ما قد يلزم من تدابير لل�سماح بم�صادرة تلك الممتلكات دون  ج - 	

�إدانة جنائية في الحالات التي لا يمكن فيها ملاحقة الجاني ب�سبب الوفاة 

�أو الفرار �أو الغياب �أو في حالات �أخرى منا�سبة .

2 - علـى كل دولــة طرف ، لكـي تتمكــن من تقديـم الم�ساعدة القانونيــة المتبادلــة بناء 

على طلب مقدم عملا بالفقرة )2( من المادة )55( من هذه الاتفاقية ، �أن تقوم ، 

وفقا لقانونها الداخلي ، بما يلي:

اتخاذ ما قد يلزم من تدابير لل�سماح ل�سلطاتها المخت�صة بتجميد �أو حجز   �أ - 	

الممتلكات ، بناء على �أمر تجميد �أو حجز �صادر عن محكمة �أو �سلطة مخت�صة 

الطرف  الدولة  لاعتقاد  معقولا  �أ�سا�سا  يوفر  الطالبة  الطرف  الدولة  في 

متلقية الطلب ب�أن هناك �أ�سبابا كافية لاتخاذ تدابير من هذا القبيل وب�أن 
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تلك الممتلكات �ستخ�ضع في نهاية المطاف لأمر م�صادرة لأغرا�ض الفقرة )1( 

)�أ( من هذه المادة .

اتخاذ ما قد يلزم من تدابير لل�سماح ل�سلطاتها المخت�صة بتجميد �أو حجز  ب - 	

الطرف  الدولة  لاعتقاد  معقولا  �أ�سا�سا  يوفر  طلب  على  بناء   ، الممتلكات 

متلقية الطلب ب�أن هناك �أ�سبابا كافية لاتخاذ تدابير من هذا القبيل وب�أن 

تلك الممتلكات �ستخ�ضع في نهاية المطاف لأمر م�صادرة لأغرا�ض الفقرة )1( 

)�أ( من هذه المادة .

النظر في اتخاذ تدابير �إ�ضافية لل�سماح ل�سلطاتها المخت�صة ب�أن تحافظ على  ج - 	

ذي  اتهام جنائي  �أو  توقيف  على  بناء  ، مثلا  �أجل م�صادرتها  الممتلكات من 

�صلة باحتياز تلك الممتلكات .

المــادة ) 55 (

التعاون الدولي لأغرا�ض الم�صادرة

1 -  على الدولة الطرف التي تتلقى طلبا من دولة طرف �أخرى لها ولاية ق�ضائية 

على فعل مجرم وفقا لهذه الاتفاقية من �أجل م�صادرة ما يوجد في �إقليمها من 

الفقرة  �إليها في  �أخرى م�شار  �أدوات  �أو  �أو معدات  �أو ممتلكات  �إجرامية  عائدات 

)1( من المادة )31( من هذه الاتفاقية ، �أن تقوم ، �إلى �أق�صى مدى ممكن في �إطار 

نظامها القانوني الداخلي ، بما يلي :

	�أن تحيل الطلب �إلى �سلطاتها المخت�صة لت�ست�صدر منها �أمر م�صادرة ، و�أن  �أ - 

ت�ضع ذلك الأمر مو�ضع النفاذ في حال �صدوره . 

	�أو �أن تحيل �إلى �سلطاتها المخت�صة �أمر الم�صادرة ال�صادر عن محكمة في �إقليم  ب - 

المادة )31( والفقرة )1( )�أ(  الدولة الطرف الطالبة وفقا للفقرة )1( من 

من المادة )54( من هذه الاتفاقية ، بهدف �إنفاذه بالقدر المطلوب ، طالما كان 

متعلقا بعائدات �إجرامية �أو ممتلكات �أو معدات �أو �أدوات �أخرى م�شار �إليها 

في الفقرة )1( من المادة )31( موجودة في �إقليم الدولة الطرف متلقية الطلب .

2 -  �إثر تلقي طلب من دولة طرف �أخرى لها ولاية ق�ضائية على فعل مجرم وفقا 

العائدات  لك�شف  تدابير  الطلب  الطرف متلقية  الدولة  تتخذ   ، الاتفاقية  لهذه 
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الإجرامية �أو الممتلكات �أو المعدات �أو الأدوات الأخرى الم�شار �إليها في الفقرة )1( 

من المادة )31( من هذه الاتفاقية واقتفاء �أثرها وتجميدها �أو حجزها ، بغر�ض 

م�صادرتها في نهاية المطاف ب�أمر �صادر �إما عن الدولة الطرف الطالبة و�إما عن 

الدولة الطرف متلقية الطلب عملا بطلب مقدم بمقت�ضى الفقرة )1( من هذه المادة .

3 - تنطبق �أحكام المادة )46( من هذه الاتفاقية على هذه المادة ، مع مراعاة ما يقت�ضيه 

اختـلاف الحال ، وبالإ�ضافة �إلى المعلـــومــات المحـــددة في الفقـــرة )15( من المــــادة 

)46( ، يتعين �أن تت�ضمن الطلبات المقدمة عملا بهذه المادة :

في حالة طلب ذي �صلة بالفقرة )1( )�أ( من هذه المادة ، و�صفا للممتلكات   �أ - 	

المراد م�صادرتها بما في ذلك مكان الممتلكات وقيمتها المقدرة ، حيثما تكون 

ذات �صلة ، وبيانا بالوقائع التي ا�ستندت �إليها الدولة الطرف الطالبة يكفي 

لتمكين الدولة الطرف متلقية الطلب من ا�ست�صدار الأمر في �إطار قانونها 

الداخلي .

ن�سخة مقبولة   ، المادة  بالفقرة )1( )ب( من هذه  في حالة طلب ذي �صلة  ب - 	

قانونا من �أمر الم�صادرة الذي ي�ستند �إليه الطلب وال�صادر عن الدولة الطرف 

الطالبة ، وبيانا بالوقائع ومعلومات عن المدى المطلوب لتنفيذ الأمر ، وبيانا 

يحدد التدابير التي اتخذتها الدولة الطرف الطالبة لتوجيه �إ�شعار منا�سب 

للأطراف الثالثة الح�سنة النية ول�ضمان مراعاة الأ�صول القانونية ، وبيانا 

ب�أن �أمر الم�صادرة نهائي .

التي  بالوقائع  بيانا   ، المادة  )2( من هذه  بالفقرة  �صلة  ذي  في حالة طلب  ج - 	

ا�ستندت �إليها الدولة الطرف الطالبة وو�صفا للإجراءات المطلوبة ، ون�سخة 

مقبولة قانونا من الأمر الذي ا�ستند �إليه الطلب ، حيثما كان متاحا .

4 - تقــوم الدولــة الطــرف متلقيـة الطلــب باتخاذ القـــرارات �أو الإجـــراءات المن�صــو�ص 

الداخلي  قانونها  لأحكام  وفقا  المادة  هذه  من   )2( و   )1( الفقرتين  في  عليها 

�أو متعدد الأطراف قد تكون  �أو ترتيب ثنائي  اتفاق  �أي  �أو  وقواعدها الإجرائية 

ملتزمة به تجاه الدولة الطرف الطالبة ورهنا بتلك الأحكام والقواعد �أو ذلك 

الاتفاق �أو الترتيب .
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5 - تقـوم كــل دولة طـرف بتزويــد الأمين العــام للأمـم المتحــدة بن�ســخ من قوانينهـــــا 

تدخل  تغييرات  �أي  من  وبن�سخ   ، النفاذ  مو�ضع  المادة  هذه  ت�ضع  التي  ولوائحها 

لاحقا على تلك القوانين واللوائح ، �أو بو�صف لها .

6  - �إذا اختــارت الدولــة الطــرف �أن تجعــل اتخــاذ التدابيــر الم�شـار �إليها في الفقرتين 

)1( و )2( من هذه المادة م�شروطا بوجود معاهدة بهذا ال��شأن ، على تلك الدولة 

الطرف �أن تعتبر هذه الاتفاقية بمثابة الأ�سا�س التعاهدي اللازم والكافـي .

7 - يجــوز �أي�ضــا رف�ض التعــاون بمقت�ضــى هذه المــادة �أو �إلغاء التدابير الم�ؤقتة �إذا لم 

تتلق الدولة الطرف متلقية الطلب �أدلة كافية �أو في حينها �أو �إذا كانت الممتلكات 

ذات قيمة لا يعتد بها .

8 - قبل وقف �أي تدبير م�ؤقت اتخذ عملا بهذه المادة ، على الدولة الطرف متلقية 

الطلب �أن تتيح للدولة الطرف الطالبة ، حيثما �أمكن ذلك ، فر�صة لعر�ض ما 

لديها من �أ�سباب ت�ستدعي موا�صلة ذلك التدبير .

9 - لا يجوز ت�أويل �أحكام هذه المادة بما يم�س بحقوق �أطراف ثالثة ح�سنة النية .

المــادة ) 56 (

التعاون الخا�ص

�أن  ، �إلى اتخاذ تدابير تجيز لهـــا  �إخـــلال بقانونها الداخلي  ت�سعـى كل دولة طــرف ، دون 

عن  معلومات   ، الق�ضائية  �إجراءاتها  �أو  ملاحقاتها  �أو  بتحقيقاتها  م�سا�س  دون   ، تحيل 

دون  �أخرى  طرف  دولة  �إلى  الاتفاقية  لهذه  وفقا  المجرمة  الأفعال  من  المت�أتية  العائدات 

طلب م�سبق ، عندما ترى �أن �إف�شاء تلك المعلومات قد ي�ساعد الدولة الطرف المتلقية على 

ا�ستهلال �أو �إجراء تحقيقات �أو ملاحقات �أو �إجراءات ق�ضائية �أو قد ي�ؤدي �إلى تقديم تلك 

الدولة الطرف طلبا بمقت�ضى هذا الف�صل من الاتفاقية .

المــادة ) 57 (

�إرجاع الموجودات والت�صرف فيها

المادة )55( من هذه  �أو  بالمادة )31(  1 - ما ت�صادره دولة طرف من ممتلكات عملا 

الاتفاقية يت�صرف فيه بطرائق منها �إرجاع تلك الدولة الطرف تلك الممتلكات ، 

عملا بالفقرة )3( من هذه المادة ، �إلى مالكيها ال�شرعيين ال�سابقين ، وفقا لأحكام 

هذه الاتفاقية وقانونها الداخلي .
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2 - تعتمد كل دولة طرف ، وفقا للمبادئ الأ�سا�سية لقانونها الداخلي ، ما قد يلزم 

، عندما تتخذ  �أخرى لتمكين �سلطاتها المخت�صة   من تدابير ت�شريعية وتدابير 

�إجراء ما بناء على طلب دولة طرف �أخرى ، من �إرجاع الممتلكات الم�صادرة ، وفقا 

لأحكام هذه الاتفاقية ، ومع مراعاة حقوق الأطراف الثالثة الح�سنة النية .

3- وفقا للمادتين )46( و)55( من هذه الاتفاقية والفقرتين )1( و )2( من هذه المادة ، 

على الدولة الطرف متلقية الطلب :

 �أ -  فـي حـالــة اختــلا�س �أمـوال عمومية �أو غ�ســــل �أموال عمومية مختل�سة على 

النحو الم�شار �إليه في المادتين )17( و )23( من هذه الاتفاقية ، عندما تنفذ 

الم�صادرة وفقا للمادة )55( وا�ستنادا �إلى حكم نهائي �صادر في الدولة الطرف 

الطالبة ، وهو ا�شتراط يمكن للدولة الطرف متلقية الطلب �أن ت�ستبعده ، 

�أن ترجع الممتلكات الم�صادرة �إلى الدولة الطرف الطالبة .

في حالة عائدات �أي جرم �آخر م�شمول بهذه الاتفاقية ، عندما تكون الم�صادرة  ب - 	

نهائي  �إلى حكم  وا�ستنادا   ، الاتفاقية  للمادة )55( من هذه  قد نفذت وفقا 

الطرف  للدولة  يمكن  ا�شتراط  وهو   ، الطالبة  الطرف  الدولة  في  �صادر 

متلقية الطلب �أن ت�ستبعده ، �أن ترجع الممتلكات الم�صادرة �إلى الدولة الطرف 

الطالبــة ، عندمـــا تثبــت الدولــة الطــرف الطالبــة للدولــة الطــرف متلقيــة 

عندما  �أو  الم�صادرة  الممتلكات  لتلك  ال�سابقة  ملكيتها  معقول  ب�شكل  الطلب 

تعترف الدولة الطرف متلقية الطلب بال�ضرر الذي لحق بالدولة الطرف 

الطالبة ك�أ�سا�س لإرجاع الممتلكات الم�صادرة .

في جميع الحالات الأخرى ، �أن تنظر على وجه الأولوية في �إرجاع الممتلكات  ج - 	

الم�صادرة �إلى الدولة الطرف الطالبة ، �أو �إرجاع تلك الممتلكات �إلى �أ�صحابها 

ال�شرعيين ال�سابقين ، �أو تعوي�ض �ضحايا الجريمة .

4 - يجوز للدولة الطرف متلقية الطلب ، عند الاقت�ضاء ، ما لم تقرر الدول الأطراف 

خلاف ذلك ، �أن تقتطع نفقات معقولة تكبدتها في عمليات التحقيق �أو الملاحقة 

�أو الإجراءات الق�ضائية المف�ضية �إلى �إرجاع الممتلكات الم�صادرة �أو �أن تت�صرف فيها 

بمقت�ضى هذه المادة .
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�إبرام  في  بوجه خا�ص  تنظر  �أن   ، الاقت�ضاء  ، عند  �أي�ضا  الأطراف  للدول  يجوز  	- 5

في  نهائيا  الت�صرف  �أجل  من   ، للحالة  تبعا   ، عليها  متفق  ترتيبات  �أو  اتفاقات 

الممتلكات الم�صادرة .

المــادة ) 58 (

وحدة المعلومات الا�ستخبارية المالية

المجرمة  الأفعال  �إحالة عائدات  تتعاون معا على منع ومكافحة  �أن  الأطراف  الدول  على 

وفقا لهــذه الاتفاقية وعلى تعزيز �سبل وو�سائل ا�سترداد تلك العائدات ، و�أن تنظر ، لتلك 

التقارير  تلقي  عن  م�س�ؤولة  تكون  مالية  ا�ستخبارية  معلومات  وحدة  �إن�شاء  في   ، الغاية 

المتعلقة بالمعاملات المالية الم�شبوهة وتحليلها وتعميمها على ال�سلطات المخت�صة .

المــادة ) 59 (

 الاتفاقات والترتيبات الثنائية والمتعددة الأطراف

لتعزيز  الأطراف  متعددة  �أو  ثنائية  ترتيبات  �أو  اتفاقات  �إبرام  في  الأطراف  الدول  تنظر 

فاعلية التعاون الدولي الم�ضطلع به عملا بهذا الف�صل من الاتفاقية .

 الف�صل ال�ساد�س

الم�ساعدة التقنية وتبادل المعلومات

المــادة ) 60 (

التدريب والم�ساعدة التقنية

برامج  �أو تح�سين  تطوير  �أو  با�ستحداث   ، اللازم  بالقدر   ، دولة طرف  كل  تقوم  	- 1

تدريب خا�صة لموظفيها الم�س�ؤولين عن منع الف�ساد ومكافحته ، ويمكن �أن تتناول 

تلك البرامج التدريبية ، �ضمن جملة �أمور ، المجالات التالية :

عليــه  المعاقبة  �أو  فيــه  والتحقيــق  وك�شفــه  الف�سـاد  لمـنع  فعالـة  تدابيـر  و�ضـع   �أ - 	

ومكافحته ، بما في ذلك ا�ستعمال �أ�ساليب جمع الأدلة والتحقيق .

بناء القدرات في مجال �صوغ وتخطيط �سيا�سة ا�ستراتيجية لمكافحة الف�ساد . ب - 	

القانونية  الم�ساعدة  ب��شأن  طلبات  �إعداد  على  المخت�صة  ال�سلطات  تدريب  ج - 	

المتبادلة تفي بمتطلبات الاتفاقية .

الأمــــوال  و�إدارة  العمــوميــة  الخــدمــات  و�إدارة  الم�ؤ�س�ســـــات  وتدعيــــم  تقييـم  د  - 	

العمومية ، بما في ذلك الم�شتريات العمومية ، والقطاع الخا�ص .
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منع ومكافحة �إحالة عائدات الأفعال المجرمة وفقا لهذه الاتفاقية و�إرجاع  ه - 	

تلك العائدات .

ك�شف وتجميد �إحالة عائدات الأفعال المجرمة وفقا لهذه الاتفاقية . و  - 	

والأ�ساليب  الاتفاقية  لهذه  وفقا  المجرمة  الأفعال  عائدات  حركة  مراقبة  ز  - 	

الم�ستخدمة في �إحالة تلك العائدات �أو �إخفائها �أو تمويهها .

�إرجاع  لتي�سير  وفعالة  ملائمة  و�إدارية  قانونية  و�أ�ساليب  �آليات  ا�ستحداث  ح - 	

عائدات الأفعال المجرمة وفقا لهذه الاتفاقية .

الطرائق المتبعة في حماية ال�ضحايا وال�شهود الذين يتعاونون مع ال�سلطات  ط - 	

الق�ضائية .

التدريب على تطبيق اللوائح الوطنية والدولية وعلى اللغات . ي - 	

تنظر الدول الأطراف في �أن تقدم �إلى بع�ضها البع�ض ، ح�سب قدراتها ، �أكبر قدر  	- 2

، في خططها  النامية  البلدان  ل�صالح  ، وخ�صو�صا  التقنية  الم�ساعدة  ممكن من 

وبرامجها الرامية �إلى مكافحة الف�ساد ، بما في ذلك الدعم المادي والتدريب في 

المجالات الم�شار �إليها في الفقرة )1( من هذه المادة ، والتدريب والم�ساعدة ، وتبادل 

الخبرات والمعارف المتخ�ص�صة ذات ال�صلة التي �ستي�سر التعاون الدولي بين الدول 

الأطراف في مجالي ت�سليم المجرمين والم�ساعدة القانونية المتبادلة .

تعزز الدول الأطراف ، بالقدر اللازم ، جهودها الرامية �إلى تحقيق �أق�صى زيادة  	- 3

الدولية  المنظمات  في  بها  الم�ضطلع  والتدريبية  العملياتية  الأن�شطة  في  ممكنة 

ذات  الأطراف  والمتعددة  الثنائية  الترتيبات  �أو  الاتفاقات  �إطار  وفـي  والإقليمية 

ال�صلة .

�إجراء  على   ، الطلب  عند   ، البع�ض  بع�ضها  م�ساعدة  في  الأطراف  الدول  تنظر  	- 4

وتكاليفــــه في  و�آثــاره  و�أ�سبابــه  الف�سـاد  �أنـواع  ب�شــ�أن  ودرا�ســات وبحـوث  تقييــمات 

ا�ستراتيجيات   ، والمجتمع  المخت�صة  ال�سلطات  بم�شاركة   ، ت�ضع  لكي   ، بلدانها 

وخطط عمل لمكافحة الف�ساد .

للدول  ، يجوز  الاتفاقية  لهذه  المجرمة وفقا  الأفعال  تي�سيرا لا�سترداد عائدات  	- 5

الأطراف �أن تتعاون على تزويد بع�ضها البع�ض ب�أ�سماء الخبراء الذين يمكن �أن 

ي�ساعدوا على تحقيق ذلك الهدف .
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تنظر الدول الأطراف في ا�ستخدام الم�ؤتمرات والحلقات الدرا�سية الإقليمية ودون  	- 6

الم�شاكل  مناق�شة  ولحفز  التقنية  والم�ساعدة  التعاون  لتعزيز  والدولية  الإقليمية 

التي تمثل �شاغلا م�شتركا ، بما في ذلك الم�شاكل والاحتياجات الخا�صة للبلدان 

النامية والبلدان ذات الاقت�صادات الانتقالية .

تنظر الدول الأطراف في �إن�شاء �آليات طوعية بهدف الم�ساهمة ماليا في الجهود  	- 7

التي تبذلها البلدان النامية والبلدان ذات الاقت�صادات الانتقالية لتطبيق هذه 

الاتفاقية من خلال برامج وم�شاريع الم�ساعدة التقنية .

تنظر كل دولة طرف في تقديم تبرعات �إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات  	- 8

والجريمة بغر�ض القيام ، من خلال المكتب ، بتعزيز البرامج والم�شاريع الم�ضطلع 

بها في البلدان النامية بهدف تنفيذ هذه الاتفاقية .

المــادة ) 61 (

جمع المعلومات المتعلقة بالف�ساد وتبادلها وتحليلها

تنظر كل دولة طرف في القيام ، بالت�شاور مع الخبراء ، بتحليل اتجاهات الف�ساد  	- 1

ال�سائدة داخل �إقليمها ، وكذلك الظروف التي ترتكب فيها جرائم الف�ساد .

تنظر الدول الأطراف في تطوير الإح�صاءات والخبرة التحليلية ب��شأن الف�ساد  	- 2

بينها  فيما  والمعلومات  التحليلية  والخبرة  الإح�صاءات  تلك  وتقا�سم  والمعلومات 

ومن خلال المنظمات الدولية والإقليمية ، بغية �إيجاد تعاريف ومعايير ومنهجيات 

م�شتركــة قــدر الإمكــان وكــذلك معلومــات عن الممار�سات الف�ضلى لمنــع الف�ســــاد 

ومكافحته .

تنظـــر كــــل دولــة طــرف في ر�صد �سيا�ساتــها وتدابيرهــا الفعليـة لمكافحــة الف�ســاد  	- 3

وفـي �إجراء تقييمات لفعالية تلك ال�سيا�سات والتدابير وكفاءتها .

المــادة ) 62 (

تدابير �أخرى : تنفيذ الاتفاقية من خلال التنمية الاقت�صادية والم�ساعدة التقنية :

الاتفاقية قدر  لهذه  الأمثل  التنفيذ  ت�ساعد على  تدابير  الأطراف  الدول  تتخذ  	- 1

الإمكان ، من خلال التعاون الدولي ، �آخذة في اعتبارها ما للف�ساد من �آثار �سلبية 

في المجتمع عموما وفـي التنمية الم�ستدامة خ�صو�صا .
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تبذل الدول الأطراف ، قدر الإمكان وبالتن�سيق فيما بينها وكذلك مع المنظمات  	- 2

الدولية والإقليمية ، جهودا ملمو�سة من �أجل :

تعزيز تعاونها مع البلدان النامية على مختلف الأ�صعدة  ، بغية تدعيم قدرة   �أ - 	

تلك البلدان على منع الف�ساد ومكافحته .

النامية من  البلدان  تبذلـه  المقدمة لدعم ما  والمادية  المالية  الم�ساعدة  زيادة  ب - 	

هذه  تنفيذ  على  ولإعانتها   ، فعالة  ب�صورة  الف�ساد  ومكافحة  لمنع  جهود 

الاتفاقية بنجاح .

الاقت�صــادات  ذات  والبلــدان  الناميـة  البلــدان  �إلـى  التقنيـة  الم�ساعــدة  تقديــم  ج - 	

الانتقاليــــة ، لم�ساعدتهـــا علــى تلبيــة مــا تحتــاج �إليـــه مـــن �أجــل تنفيــذ هــــذه 

الاتفاقية ، وتحقيقا لتلك الغاية ، ت�سعى الدول الأطراف �إلى تقديم تبرعات 

كافية ومنتظمة �إلى ح�ساب مخ�ص�ص تحديدا لذلك الغر�ض في �آلية تمويل 

تابعة للأمــم المتحــدة ، ويجـــوز للــدول الأطــــراف �أي�ضا �أن تنظــر على وجـــه 

التبرع  في   ، الاتفاقية  هذه  ولأحكام  الداخلي  لقانونها  وفقا   ، الخ�صو�ص 

لذلك الح�ساب بن�سبة مئوية من الأموال ، �أو من القيمة المعادلة للعائدات 

الإجرامية �أو الممتلكات التي ت�صادرها وفقا لأحكام هذه الاتفاقية .

ت�شجيــع �سائــر الدول والم�ؤ�س�سات الماليــة ، ح�سب الاقت�ضـــاء ، على الان�ضمــــام  د - 	

�إليها في الجهود المبذولة وفقا لهذه المادة و�إقناعها بذلك ، وخ�صو�صا بتوفير 

المزيد من برامج التدريب والمعدات الحديثة للبلدان النامية لم�ساعدتها على 

تحقيق �أهداف هذه الاتفاقية .

تتخذ هذه التدابيـــر ، قــدر الإمكـــان ، دون م�ســـا�س بالالتـــزامات القائمــــــة ب��شأن  	- 3

الم�ساعدة الأجنبية �أو بغير ذلك من ترتيبات التعاون المالي على ال�صعيد الثنائي 

�أو الإقليمي �أو الدولي .

�أو متعددة الأطراف  �أو ترتيبات ثنائية  اتفاقات  �أن تبرم  يجوز للدول الأطراف  	- 4

ب��شأن الم�ساعدة المادية واللوج�ستية ، �آخذة بعين الاعتبار الترتيبات المالية اللازمة 

ولمنع   ، الاتفاقية  عليها هذه  تن�ص  التي  الدولي  التعاون  و�سائل  فعالية  ل�ضمان 

الف�ساد وك�شفه ومكافحته .
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 الف�صل ال�سابع

�آليات التنفيذ

 المــادة ) 63 ( 

م�ؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية

ين��شأ بمقت�ضى هذا ال�صك م�ؤتمر للدول الأطراف في الاتفاقية من �أجل تح�سين  	- 1

المبينة في هذه الاتفاقية  الأهداف  الأطراف وتعاونها على تحقيق  الدول  قدرة 

ومن �أجل ت�شجيع تنفيذها وا�ستعرا�ضه .

يتولى الأمين العام للأمم المتحدة عقد م�ؤتمر الدول الأطراف في موعد �أق�صاه  	- 2

�سنة واحدة بعد بدء نفاذ هذه الاتفاقية ، وبعد ذلك ، تعقد اجتماعات منتظمة 

لم�ؤتمر الدول الأطراف وفقا للنظام الداخلي الذي يعتمده الم�ؤتمر .

يعتمد م�ؤتمر الدول الأطراف نظاما داخليا وقواعد تحكم �سير الأن�شطة المبينة  	- 3

في هذه المادة ، وت�شمل قواعد ب��شأن قبول المراقبين وم�شاركتهم وت�سديد النفقات 

المتكبدة في الا�ضطلاع بتلك الأن�شطة .

لتحقيق  عمل  وطرائق  و�إجراءات  �أن�شطة  على  الأطراف  الدول  م�ؤتمر  يتفق  	- 4

الأهداف المبينة في الفقرة )1( من هذه المادة ، بما في ذلك :

�أ -  تي�سير الأن�شطة التي تقوم بها الدول الأطراف بمقت�ضى المادتين )60( و )62( 

والف�صول الثاني �إلى الخام�س من هذه الاتفاقية ، بو�سائل منها الت�شجيع 

على جمع التبرعات .

الف�ساد  واتجاهات  �أنماط  الأطراف عن  الدول  المعلومات بين  تبادل  تي�سير  ب - 	

العـــائــدات  �إرجـــاع  وفــي  الناجحـــة في منعـــه ومكافحتـــه  الممار�ســـــات  وعــــــن 

الإجراميــــة ، بو�سائـــل منها ن�شــر المعلومـــات ذات ال�صلة ح�سبمــا هـــو مذكور 

في هذه المادة .

التعاون مع المنظمات والآليات الدولية والإقليمية والمنظمات غير الحكومية  ج - 	

ذات ال�صلة .

ا�ستخدام المعلومات ذات ال�صلة التي تعدها الآليات الدولية والإقليمية الأخرى  د - 	

من �أجل مكافحة الف�ساد ومنعه ا�ستخداما منا�سبا بغية تجنب ازدواج العمل 

دون  �ضرورة .
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ا�ستعرا�ض تنفيذ هذه الاتفاقية من جانب الدول الأطراف فيها . ه - 	

تقديم تو�صيات لتح�سين هذه الاتفاقية وتح�سين تنفيذها . و - 	

الإحاطة علما باحتياجات الدول الأطراف من الم�ساعدة التقنية فيما يتعلق  ز - 	

بتنفيذ هذه الاتفاقية والإي�صاء بما قد يراه �ضروريا من �إجراءات في هذا 

ال��شأن .

المعرفة  الأطراف  الدول  م�ؤتمر  يكت�سب   ، المادة  هذه  من   )4( الفقرة  ل	أغرا�ض  - 5

اللازمـــة بالتدابيـــر التـــي تتخذهـــا الـــدول الأطـــراف لتنفـــيذ هـــذه الاتفاقيــــة ، 

وال�صعوبات التي تواجهها في ذلك ، من خلال المعلومات التي تقدمها تلك الدول 

ومن خلال ما قد ين�شئه م�ؤتمر الدول الأطراف من �آليات ا�ستعرا�ض تكميلية .

برامجها  عن  بمعلومات  الأطراف  الدول  م�ؤتمر  بتزويد  طرف  دولة  كل  تقوم  	- 6

�إلى  الرامية  والإدارية  الت�شريعية  تدابيرها  عن  وكذلك  وممار�ساتها  وخططها 

تنفيذ هذه الاتفاقية ، ح�سبما يق�ضي به م�ؤتمر الأطراف ، وينظر م�ؤتمر الدول 

الأطراف في �أنجع ال�سبل لتلقي المعلومات واتخاذ الإجراءات المبنية عليها ، بما 

في ذلك المعلومات المتلقاة من الدول الأطراف ومن المنظمات الدولية ، ويجوز 

للم�ؤتمر �أي�ضا �أن ينظر في الم�ساهمات المتلقاة من المنظمات غير الحكومية ذات 

ال�صلة ، المعتمدة ح�سب الأ�صول وفقا للإجراءات التي يقررها الم�ؤتمر .

عملا بالفقرات )4( �إلى )6( من هذه المادة ، ين�شئ م�ؤتمر الدول الأطراف ، �إذا ما  	- 7

ر�أى �ضرورة لذلك ، �أي �آلية �أو هيئة منا�سبة للم�ساعدة على تنفيذ الاتفاقية تنفيذا فعالا .

 المــادة ) 64 (

الأمانة

يتولى الأمين العام للأمم المتحدة توفير خدمات الأمانة المنا�سبة لم�ؤتمر الدول  	- 1

الأطراف في الاتفاقية .

تقوم الأمانة بما يلي : 	- 2

م�ساعدة م�ؤتمر الدول الأطراف على الا�ضطلاع بالأن�شطة المبينة في المادة   �أ - 	

الدول  م�ؤتمر  دورات  لعقد  الترتيبات  واتخاذ   ، الاتفاقية  هذه  من   )63(

الأطراف وتوفير الخدمات اللازمة لها .
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م�ساعدة الدول الأطراف ، عند الطلب ، على تقديم المعلومات �إلى م�ؤتمر  ب - 	

)63( من هذه  المادة  و)6( من   )5( الفقرتان  تتوخاه  الأطراف ح�سبما  الدول 

الاتفاقية .

�ضمان التن�سيق ال�ضروري مع �أمانات المنظمات الدولية والإقليمية ذات ال�صلة . ج - 	

 الف�صل الثامن

�أحكام ختامية

 المــادة ) 65 ( 

تنفيذ الاتفاقية

تتخذ كل دولة طرف ، وفقا للمبادئ الأ�سا�سية لقانونها الداخلي ، ما يلزم من  	- 1

تدابيـــر ، بمـــا فيهـــا التدابيــــر الت�شريعيـــة والإداريـــة ، ل�ضمـــان تنفيـــذ التزاماتهــــــا 

بمقت�ضى هذه الاتفاقية .

التدابير  من  �شدة  �أو  �صرامة  �أكثر  تدابير  تعتمد  �أن  طرف  دولة  لكل  يجوز  	- 2

المن�صو�ص عليها في هذه الاتفاقية من �أجل منع الف�ساد ومكافحته .

 المــادة ) 66 ( 

ت�سوية النـزاعات

ت�سعــى الــدول الأطــراف �إلى ت�سويــة النـزاعــات المتعلقــة بتف�سيــر �أو تطبيـــق هـــذه  	- 1

الاتفاقية عن طريق التفاو�ض .

 2 - يعر�ض �أي نزاع ين��شأ بين دولتين �أو �أكثر من الدول الأطراف ب��شأن تف�سير هذه 

فترة  غ�ضون  في  التفاو�ض  طريق  عن  ت�سويته  وتتعذر   ، تطبيقها  �أو  الاتفاقية 

زمنية معقولة ، على التحكيم بناء على طلب �إحدى تلك الدول الأطراف ، و�إذا 

لم تتمكن تلك الدول الأطراف ، بعد �ستة �أ�شهر من تاريخ طلب التحكيم ، من 

الاتفاق على تنظيم التحكيم ، جاز لأي من تلك الدول الأطراف �أن تحيل النـزاع 

�إلى محكمة العدل الدولية بطلب يقدم وفقا للنظام الأ�سا�سي للمحكمة .

3 - يجوز لكل دولة طرف �أن تعلن ، وقت التوقيع على هذه الاتفاقية �أو الت�صديق 

عليها �أو قبولها �أو �إقرارها �أو الان�ضمام �إليها ، �أنها لا تعتبر نف�سها ملزمة بالفقرة 

)2( مـــن هــذه المـــادة ، ولا تكــون الــــدول الأطــراف الأخــرى ملزمــة بالفقـــرة )2( 

من هذه المادة تجاه �أي دولة طرف �أبدت تحفظا من هذا القبيل .
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�أن ت�سحب  �أبدت تحفظا وفقا للفقرة )3( من هذه المادة  4 - يجوز لأي دولة طرف 

ذلك التحفظ في �أي وقت ب�إ�شعار يوجه �إلى الأمين العام للأمم المتحدة .

المــادة ) 67 (

 التوقيع والت�صديق والقبول والإقرار والان�ضمام

يفتــح بــاب التوقيــع على هذه الاتفاقية �أمـــام جميع الـــدول من 9 �إلــــى 11 كانــــون  	- 1

الأول/دي�سمبر  2003م في ميريدا ، المك�سيك ، ثم في مقر الأمم المتحدة بنيويورك 

حتى 9 كانون الأول/دي�سمبر 2005م .

التكامل الاقت�صادي  �أمام منظمات  �أي�ضا  التوقيع على هذه الاتفاقية  باب  يفتح  	- 2

الإقليمية ، �شريطة �أن تكون دولة واحدة على الأقل من الدول الأع�ضاء في �أي 

منظمة من هذا القبيل قد وقعت على هذه الاتفاقية وفقا للفقرة )1( من هذه 

المادة .

تخ�ضــع هـــذه الاتفاقية للت�صديـق �أو القبول �أو الإقرار , وتودع �صكـــوك الت�صديق  	- 3

�أو القبول �أو الإقرار لدى الأمين العام للأمم المتحدة , ويجوز لأي منظمة �إقليمية 

كانت قد  �إذا  �إقرارها  �أو  �أو قبولها  تودع �صك ت�صديقها  �أن  الاقت�صادي  للتكامل 

فعلت ذلك دولة واحدة على الأقل من الدول الأع�ضاء فيها , وتعلن تلك المنظمة 

في �صك ت�صديقها �أو قبولها �أو �إقرارها عن نطاق اخت�صا�صها فيما يتعلق بالم�سائل 

التي تحكمها هذه الاتفاقية , وتقوم تلك المنظمة �أي�ضا ب�إبلاغ الوديع ب�أي تغيير 

ذي �صلة في نطاق اخت�صا�صها .

يفتح باب الان�ضمام �إلى هذه الاتفاقية �أمام �أي دولة �أو �أي منظمة �إقليمية للتكامل  	- 4

الاقت�صادي تكون دولة واحدة على الأقل من الدول الأع�ضاء فيها طرفا في هذه 

وتعلن   ، المتحدة  للأمم  العام  الأمين  لدى  الان�ضمام  �صكوك  وتودع   ، الاتفاقية 

المنظمة الإقليمية للتكامل الاقت�صادي ، وقت ان�ضمامها ، عن نطاق اخت�صا�صها 

فيما يتعلق بالم�سائل التي تحكمها هذه الاتفاقية ، وتقوم تلك المنظمة �أي�ضا ب�إبلاغ 

الوديع ب�أي تغيير ذي �صلة في نطاق اخت�صا�صها .

61



الجريدة الر�سمية العدد )1035(

المــادة ) 68 (

بدء النفاذ

يبد�أ نفاذ هذه الاتفاقية في اليوم الت�سعين من تاريخ �إيداع ال�صك الثلاثين من  	- 1

 ، الفقرة  هذه  ولأغرا�ض   , الان�ضمام  �أو  الإقرار  �أو  القبول  �أو  الت�صديق  �صكوك 

�إ�ضافيا �إلى  �إقليمية للتكامل الاقت�صادي �صكا  �أي �صك تودعه منظمة  لا يعتبر 

ال�صكوك التي �أودعتها الدول الأع�ضاء في تلك المنظمة .

هذه  على  ت�صدق  الاقت�صادي  للتكامل  �إقليمية  منظمة  �أو  دولة  لكل  بالن�سبة  	- 2

الاتفاقية �أو تقبلها �أو تقرها �أو تن�ضم �إليها ، بعد �إيداع ال�صك الثلاثين المتعلق 

بذلك الإجراء ، يبد�أ نفاذ هذه الاتفاقية في اليوم الثلاثين من تاريخ �إيداع تلك 

الاتفاقية عملا  نفاذ هذه  بدء  تاريخ  �أو في  ال�صلة  ذا  ال�صك  المنظمة  �أو  الدولة 

بالفقرة )1( من هذه المادة ، �أيهما كان اللاحق .

المــادة ) 69 (

التعديل

بعد انق�ضاء خم�س �سنوات على بدء نفاذ هذه الاتفاقية ، يجوز للدولة الطرف  	-1

�أن تقترح تعديلا لها وتحيله �إلى الأمين العام للأمم المتحدة ، الذي يقوم عندئذ 

بالتعديـــل  الاتفاقية  في  الأطــراف  الدول  وم�ؤتمـــر  الأطراف  الدول  ب�إبــلاغ 

المقتـــرح ، بغر�ض النظر في الاقتراح واتخاذ قرار ب��شأنه ، ويبذل م�ؤتمر الدول 

الأطراف ق�صارى جهده للتو�صل �إلى توافق في الآراء ب��شأن كل تعديل ، و�إذا ما 

ا�ستنفدت كل الجهود الرامية �إلى تحقيق توافق الآراء دون �أن يت�سنى التو�صل �إلى 

اتفاق ، يلزم لاعتماد التعديل ، كملج�أ �أخير ، توافر �أغلبية ثلثي �أ�صوات الدول 

الأطراف الحا�ضرة والم�صوتة في اجتماع م�ؤتمر الدول الأطراف .

التي تندرج �ضمن  الأمور  ، في  الإقليمية  التكامل الاقت�صادي  تمار�س منظمات  	- 2

الأ�صوات  المادة بعدد من  �إطار هذه  الت�صويت في  ، حقها في  نطاق اخت�صا�صها 

لتلك  يجوز  ولا   ، الاتفاقية  في  �أطراف  هي  التي  الأع�ضاء  دولها  لعدد  م�ساو 

ذلك  فيها  الأع�ضاء  الدول  مار�ست  �إذا  الت�صويت  في  �أن تمار�س حقها  المنظمات 

الحق ، والعك�س بالعك�س .
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يكـــون التعديـــل الـــذي يعتمد وفقا للفقرة )1( من هـــذه المــــادة خا�ضعــا للت�صديــق  	- 3

�أو القبول �أو الإقرار من جانب الدول الأطراف .

يبد�أ نفاذ التعديل الذي يعتمد وفقا للفقرة )1( من هذه المادة ، بالن�سبة لأي دولة  	- 4

طرف ، بعد ت�سعين يوما من تاريخ �إيداع تلك الدولة الطرف �صك ت�صديقها على 

ذلك التعديل �أو قبوله �أو �إقراره لدى الأمين العام للأمم المتحدة .

قبولها  �أبدت  التي  الأطراف  للدول  ملزما  ي�صبح   ، التعديل  نفاذ  يبد�أ  عندما  	- 5

الالتزام به ، وتظل الدول الأطراف الأخرى ملزمة ب�أحكام هذه الاتفاقية وب�أي 

تعديلات �سابقة تكون قد �صدقت عليها �أو قبلتها �أو �أقرتها .

 المــادة ) 70 (

الان�سحـــــاب

يجـــوز لأي دولـــة طـــرف �أن تن�سحـــب من هذه الاتفاقيــــة بتوجيـــه �إ�شعــــار كتابــــي  	- 1

�إلى الأمين العام للأمم المتحدة ، وي�صبح هذا الان�سحاب نافذا بعد �سنة واحدة 

من تاريخ ا�ستلام الأمين العام ذلك الإ�شعار .

الاتفاقية عندما  الإقليمية طرفا في هذه  الاقت�صادي  التكامل  تعود منظمة  لا  	- 2

تن�سحب من الاتفاقية جميع الدول الأع�ضاء في تلك المنظمة .

المــادة ) 71 (

الوديع واللغات

ي�سمى الأمين العام للأمم المتحدة وديعا لهذه الاتفاقية . 	- 1

يودع �أ�صل هذه الاتفاقية ، التي تت�ساوى ن�صو�صها الإ�سبانية والإنجليزية والرو�سية  	- 2

وال�صينية والعربية والفرن�سية في الحجية ، لدى الأمين العام للأمم المتحدة .

و�إثباتا لما تقدم ، قام المفو�ضون الموقعون �أدناه ، المخولون ذلك ح�سب الأ�صول من جانب 

حكوماتهم ، بالتوقيع على هذه الاتفاقية .
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